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Abstract 
The research aims at studying a frequent phonological process in Persian. A 

phonological process that is supposed to act in many Persian words, enjoying 

the respective phonological arrangements. As a content-oriented process, the 

vowel harmony may not act in certain Persian words even in the speakers' 

informal pronunciation. The research method is a survey, qualitative content 

analysis and the data included in 100 words, gathered by purposive sampling to 

make a questionnaire. The interviewees include 150 speakers who are fluent in 

standard Persian. They pronounced the words in an informal style. The findings 

show that the vowel harmony acts in many Persian words, while being 

encounter by some restrictions in many others. The frequency, the loanwords, 

the age, gender and education of the speakers, the vowel harmony output takes a 

similar phonetic representation to local dialects and accents, the amplification of 

using writing language in speaking, the required phonetic arrangement stands in 

two morphemes, bleeding, closed syllable, and sometimes the grammatical 

category of the words stimulated the vowel harmony and blocked it.  

 

Keywords: assimilation, frequency, target vowel, vowel harmony, vowel 

raising 

 

Extended Abstract 

1. Introduction 

The phonological processes usually act in words. The phonological arrangement 

of words may pave the way for a phonological act or may not. The researcher 

aimed at taking a comprehensive study on the subject for his dissertation. The 

current paper is a part of the study based on discovering the reasons and finding 

out the situations in which the vowel harmony does not take place. The question 
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of the research is “how to find out the restrictions that prevent the process to 
cover all potential words?” 

  

2. Theoretical Framework 

The study is based on the generating morphology theory. 

 

3. Methodology 
The research method is a survey, qualitative content analysis and the data 

included in 100 Persian words gathered by purposive sampling from books and 

written documents to make a questionnaire. The interviewees are 150 Persian 

native speakers, including 78 men and 72 women, at the age range of 25 to 65. 

Their education ranked from diploma to Ph.D. They have been asked to 

pronounce the words in an informal style. The questionnaire also included in a 

self-statement form to be filled with name, age, sex and … . The researcher 

filled and completed the questionnaires by a field method all over Tehran.   

 

4. Results & Discussion 
The research data included in two main groups. The first are the words taking 

the vowel harmony when pronounced by the speakers and the second are the 

words did not take any vowel harmony, while having the required phonological 

context. One of the probable processes is the vowel harmony between short 

vowels with the vowel /ɑ/. When one of the short vowels followed by /-ɂɑ/ or /-
hɑ/, they will be assimilated by the vowel /ɑ/. The frequently used words like 

/lahɑf/, /tʃahɑr/, /nahɑr/ and /ʃahɑmat/ have taken the respective vowel harmony 
by more than 50% of the speakers. Meanwhile the words like /rahɑ/, /maɂɑd/, 
/saɂɑdat/, and /raɂɑjat/ have not taken the corresponding vowel harmony by 
more than 50% of the speakers. The reason for such a lack of vowel harmony 

partly relates to the fact that the output of the speakers' pronunciation may take 

a sort of similarity to other language types. For example, if they harmonize the 

vowel in /sefid/ and pronounce it as /sifid/, it can be similar to Azeri language 

type. In the word /dahɑn/, there is also the same situation and if vowel harmony 
takes place, the phonetic representation will be /dɑhɑn/ but it does not occure. 
The speakers pronounce it as /dahan/ in which two vowel shortenings take place 

instead of vowel harmony. 

Another koind of vowel harmony relates to the vowels of /e/ and /ɑ/. The 
word /ɂeltehɑb/ that takes less frequency, did not accompany with vowel 
harmony. The words /ɂemtehɑn/, /ɂeʃtehɑ/, /ɂentehɑ/ and /dehɑt/ harmonized a 
lot, while words like /ʃeɂɑr/, /ɂenʃeɂɑb/ and /ɂeltehɑb/ harmonized a little by the 
speakers. 

Another kind of vowel harmony deals with /o/ and /ɑ/. The words like 
/mohɑceme/, /mohɑsere/, /mohɑsebe/, and /moɂɑʃerat/ took a regressive vowel 

harmony by 69%, 65%, 52% and 49% respectively. In some Arabic word of the 
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Mofa'ala infinitive, as in /mobɑhese/, if the vowel harmony take place, the 
output will be /mobɑhɑse/ in which a progressive harmony occurs. But a 
progressive vowel harmony is not probable in such words, since the harmony in 

the similar phonological context is regressive. In other words, the first 

prerequisite (regressive harmony) does not exist, while the second prerequisite 

(the glottal consonant /h/ between the vowels) exists. So in the first rule (R1) we 

have:  

 

/# mo.bɑ.ha.sa#/ 
mo.bɑ.ha.sa 

In the second rule (R2): 

 

R2: a → e/ --- # 

R2: a → e/ c --- ce # 

In the third rule (R3) the vowel /a/ changes to /e/ in the final position. In the 

forth rule (R4) the penultimate vowel (before final /e/) harmonizes with the 

syllable nucleus of 4th syllable. 

 

/#mo.bɑ.ha.sa#/   UR 

R3:           mo.bɑ.ha.se 

R4:           mo.bɑ.he.se 

[mobɑhese]        PR 

 

Another kind of vowel harmony deals with those words in which the first 

syllable is a short CV with /e/ or /o/ in nucleus. In the second syllable nucleus 

there is a high vowel of /i/ or /u/. The results show that words like /sefid/, /resid/, 

/ceʃid/ and /ʃenid/ all enjoy such a syllable with /e/ in the second syllable 

nucleus. Persian speakers do not harmonize the vowel in /sefid/ and never 

pronounce it as /sifid/ in order to prevent any similarity of their pronunciation to 

other language type. Meanwhile the speakers harmonized the vowel /o/ to /u/ in 

the words like /sopur/, /ɂotu/, /dorus/, /ʃocuh/, /bolur/ and /vorud/.  

 

5. Conclusions & Suggestions 
The results showed that the sequence of the vowels with common features must 

be in accordance with the vowel harmony rules. The glottal consonants facilitate 

the vowel harmony, while the oral consonants block it. The frequency of a word 

regarded as the most important factor for taking the vowel harmony rules. The 

next factor is the kind of consonant stands between the vowels, because in some 

vowel harmonies, the glottal consonants play a critical role. In the vowel 

harmony, corresponding to the vowel raising, the process is just probable in 

simple words enjoying a target short syllable of CV. Otherwise the syllable is 

not short and the words are not simple as in /xod.dʒuʃ/, /xoʃ.puʃ/, /por.mu/, and 
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/por.ʃur/, and vowel harmony does not occur. The Arabic loanwords frequently 

used in Persian may not follow the progressive vowel harmony. 
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 ای در زبان فارسیمحدودیت عملکرد فرایند هماهنگی واکه

 
3لو کامبوزیاعالیه کردزعفران       2محمدرضا احمدخانی             1پرویز قاسمی

  

 

 یدهکچ
هایی است که با وجود برخورداری از بافتت ای در واژههدف از نگارش این مقاله بررسی فرایند هماهنگی واکه

گفتتار در ای شتوند  همتاهنگی واکتهواجی متناسب، در گفتار غیررسمی بدون انجام این فراینتد لففتم متی

 ةواژ 011فراینتد  نکردن ایتنعمل برای بررسی عفل کند غیررسمی گویشوران، در برخی از کفمات عمل نمی

گویشور مسفط به زبان فارستی مییتار خواستته  051بافت واجی متناسب، انتخاب و از  بارایج از زبان فارسی 

نگتاری شتد لتا ها را به سبک غیررستمی لففتم کننتد  ستلف لففتم گویشتوران وبتت و وا شد لا این واژه

و نتایج نشتان محتوای کیفی انجام شد وة میدانی و لحفیلنکردن فرایند بررسی شود  این پژوهش به شیعمل

هایی بتا محتدودیتآن کردن در گفتار غیررسمی فارسی، فرایندی فیتا  استت، امتا عمتل فراینداین داد که 

روست  بسامد کاربرد واژه، لأویر متغیرهای سن، جنف و لحصیلات گویشتوران، گستترش کتاربرد زبتان هروب

 ةبرچینی، مقولتهای محفی، لیامل زمینهواژه بودن، بروز شباهت لففم به گویش یا لهجهنوشتار در گفتار، وام

 اند نکردن فرایند لحقیق بودهبافت متناسب و بسته بودن هجای واکة هدف، باعث عملبا دستوری کفمات 
  

  ایواکه، بسامد، واکة هدف، همگونی، هماهنگی واکه یارلقا: واژگان کلیدی
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 مقدمه -1

لواننتد شترایط عمفکرد فرایندهای واجی میمولا کفمات هستند و بافت واجی کفمات متی ةتوز

پتژوهش تارتر بتر آن  ،رویا مانع از وقوع آن بشوند  ازایتن کردن یک فرایند را مهیا کنندعمل

کردن فراینتد همتاهنگی متلاست لا با بررسی لففتم لیتدادی از کفمتات فارستی، چگتونگی ع

د  بتا لوجته بته اینکته فراینتد همتاهنگی در کنتای را از جهت لأویر عوامل زبانی بررستی واکه

جتامع  یکند، نگارنده بر آن شد لا پژوهشنمیکند و گاهی عملمیهای مشابه گاهی عملبافت

خصتو  یکتی از ای درتارتر ماالیته ةدکتری در این زمینه انجام دهد و مقال ةدر قالب رسال

هایی مانند /چهار/، /شوید/، /اصفهان/، /شهادت/، /صتاتب/ و /امتحتان/ واژهالات رساله است  ؤس

، [چاهتار]صورت لرلیب بهای ادا و بهبا هماهنگی واکهاساس قواعد واجی در گفتار غیررسمی، بر

هتایی کته دادهتتالیاند  درلففم شده [امتاتان]و  [صاتاب]، [شاهادت]، [اصفاهان]، [شیوید]

مانند /کشیش/، /ارلیاش/، /رسید/، /سیادت/ و /التهاب/ با وجود داشتن بافتت واجتی متناستب، 

ها ا  لحقیق این است که کتدام موانتع و محتدودیتؤاند  سای لففم شدهبدون هماهنگی واکه

  های زبان فارسی را لحت پوشش قرار ندهدواژه ةشوند که این فرایند همباعث می
 
 پژوهش ةپیشین -2

ای از ای را در مجموعتهکردن فراینتد همتاهنگی واکتهاغفب لحقیقات این توزه چگتونگی عمتل

کته پتژوهش تارتر بته بررستی دلایتل انتد  درتتالیها لوصتی  کتردههای زبانی و گویشگونه

شتده های پژوهشی انتخابلرین پیشینهپردازد  به همین خاطر، نزدیکنکردن این فرایند میعمل

 لری دراین زمینه دست یافت گیری از رهیافت آنها بتوان به نتایج کاملمن بهرهلا ر

گونتاگون در  هایهواژ یبا بررس ایدر مقاله (0832) یدخورش یو بهرام کامبوزیا کرد زعفرانفو

/ e/بته  /a/ ینآغاز ةواک ییرلهجه، لغ ینبارز ا هاییژگیاز و یکی که اندنشان داده یهمدان ةلهج

 ییو شناستا یواجت ینتدفرا یتنا یبررست یق،است  هدف از لحق یشترب یا ییهجادو هایاژهو در

 یتنا یتق  روش لحقیابدیارلقا م /e/ به /a/افتاده ةآن واک یاست که ط یندفرا ینا یواج یطمح

 یشتتر،ب یتا ییهجتادو کفمتاتاست کته در  ینا ةدهندنشان نتایجاست   یدانیصورت ممقاله به

 است شده یللبد  [e] و به یافتهارلقا  یه،بدون لک یطدر مح /a/ینآغاز ةواک

 ةشتدیبنتدطبقته یبرداربا استفاده از نمونه ایدر مقاله (0831) یاسمانو باقرزاده ک یافخم

 یو بتا استتفاده از روش آمتار آوریجمع را هاکلام، داده یفیو پرسشنامه و آزمون لکم یلصادف
از لحتا  استتفاده از  یلهرانت ةلهجت یتق،لحق یتنا یة  در فررتدنتاکترده یلمجذور آنها را لحف
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( یلتر یشو گتو یمشتهد یرازی،شت ی،)اصتفهان یفارست یگترد هایبا لهجه ایواکه یهماهنگ
عوامتل  شناختی،و زبان زبانیبر عوامل دروننشان داد که علاوه یقلحق ینا یجمتفاوت است  نتا

 یتابتودن  یگروهت هتایار، در میتر  رستانه، اعتبتمربوط یمانند بسامد عنصر زبان زبانیبرون
بتودن  یررستمیغ یتا ینه، رستم یان دوم فراگرفته شده عنوان زبامربوط به ةکه لهجیننبودن، ا

شتده کته گرفتته یجهاساس، نت ینا دخالت دارند و بر ایواکه یدر استفاده از هماهنگ یزبافت ن
 هستند  یراتوأبفکه ل یستند،عوامل ن ی،شناختو زبان یزبان هاییتواقی

 یتدیلولو هت  ایواکه یهماهنگ یالگوها کهنشان داده  ایدر مقاله (0831)ی قوام یمدرس
 از متانع هتاهمختوان یاستت و برخت لکتواژیینو بت لکواژیدرون یواکه به واکه در زبان فارس

در استت کته نشتان داده یتقلحق یتنا یجکنندة آن هستند  نتایللسه یگرد یو برخ هماهنگی

و  واکتیی/ بتیرا دارنتد و واکتدار یرپتذیریلأو یتزانم یشترینب [a]و  [e] و ینکمتر [i]ی فارس
ملاتظتات  یتنواکه به واکته مؤورنتد  ا لولیدیه  یزاندر م ای،واکهینهمخوان ب یدلول یگاهجا

  دهدینشان م یدر زبان فارس ییو آوا یواج یالگوها ینرا ب یارلباط لنگالنگ
داشتته کته نتوعی از ایتن  ای پرداخته و اشتارهی واکهسی فرایند هماهنگبرربه ( 0812)ج  

باشتد را هتا قترار داشته/ در بتین واکتهɁ/ یا /hهای چاکنایی /فرایند که در آن یکی از همخوان

ای نامند  هدف این پتژوهش، لبیتین انتواع همتاهنگی واکتهای میای فراتنجرههماهنگی واکه
بنتدی هایی که برتستب رلبتهبهینگی است و محدودیت ةراساس نظریرو در زبان فارسی بپف

 است  لحفیفی بوده-  روش این لحقیق لوصیفیشود، لحفیل شدهباعث رخداد این فرایند می
در  یت همختوان ایواکه یو هماهنگ یاواکه یهماهنگ یبه بررس( 0811)و واوق  یاتمدخان
بته  یاواکته یکته همتاهنگ انتدشاره کردهته و اپرداخ ینگیبه یةدر چارچوب نظر یزبان فارس

وابستته  شتدگییشومیو خ آمدة زبانیشپ یشةر ی،بودن واکه، گردینارلفاع، پس یهامشخصه
 یفرهنت  فارستو هدفمند از  شماریلمام شیوة به هامحتوا و داده یللحف یق،است  روش لحق

 ازجمفته هتاهمختوان هتایهصمشخ یبرخ داده کهنشان یقلحق یناست  اشده یگردآور ینمی
 هستند   یلدخ یهمخوان-ایواکه یدر هماهنگ شدگیکامی

 ی،لهرانت یفارست هتایدر لهجته ایواکته یهمتاهنگ یبررستبته  ایدر مقاله (0811) یزارع

 ایواکته هماهنگی و هالهجه ینا ییآوا یهاها و شباهتلفاوت ی و ماالیهو کرد یلرک یفکی،گ
 ایواکته یازنظتر همتاهنگ ییهتااد که گرچه لفاوتدنشان یقلحق ینا یج  نتااستهآنها پرداخت

 [e]ة واکت یتزو ن [ɑ] به [a]واکه  ییردر لغ یو لرک یمانند کرد هاییزبان در هالهجه ین برخیب
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 یتنا یندر بت ایواکته یدر هماهنگ یاختلاف مینادار یوجود دارد، اما از نظر آمار [ɑ]ة به واک
  تسانشده دیده هالهجه

 
 مبانی نظری و توصیف اصطلاحات تخصصی مقاله -3

  0نتد از  الرین آنها عبارتکرد که مه شناسی زایشی از اساس اهداف مشخصی را دنبا  میوا 
هتا ها، هجاها و نواختها، همخوانجمفه واکهکه به فهرست عناصر واجی زبان از کش  قواعدی
یتی آرایی زبان و الگوهای آن که همتان قواعتد وا   لییین لوزیع عناصر در بازنما2کمک کند  

هتا و بیتان هایی در قالب لکواژها و نوشتن قواعد واجتی براستاس لنتاوب  کش  لناوب8است  
، هتدف وا  شناستی زایشتی   در نهایتت2 .(Kenstowicz, 1994: 57)های لففم کفمات گونه

هتای بشتری را در چتارچوب انای است که بتوان فرایندهای واجی رایتج در زبتساختن نظریه
 :mccarthy, 1988، به نقتل از 1  0833جن خان، بیدست آورد )ای لوصیفی یک انگاره بهپارامتره

لرین فراینتدهای ای از یکی از رایجواقع شاخهبستر و موروع اصفی این لحقیق، دراما  ( 84-104

ی و لسهیل ترکات عضتلانی سازواجی است که کفیت آن همگونی نام دارد و اساسا برای ساده
گیرد  طی این فرایند، یک واتد واجی در یتک یتا درگیر در لولید یک واژه یا عبارت صورت می
ایتن فراینتد انتواعی   (jensen, 1990: 160) شودچند مشخصه به واتد واجی دیگری شبیه می

بته دو شباهت بته سته دستته و از نظتر پیوستتگی  ةدارد که به لحا  پیوستگی، جهت و درج
رو و دوستویه و رو، پیششوند  از نظر جهت به سه نوع پفمیدستة پیوسته و ناپیوسته لقسی  

نهایت از لحا  درجة شباهت بته سته نتوع همگتونی در یتک مشخصته، همگتونی در چنتد در
   ( 013-3  0812، کامبوزیا )کرد زعفرانفوشوند مشخصه و همگونی کامل لقسی  می

 
 همگونی -3-1

آیتد کته بته آن محتیط آوایتی وجود میا بر زنجیرة گفتار، شرایای بهواههمنشینی آدر نتیجة 

گتذارد و های آوایی مختف  بر کیفیت لولیدی آنها اوتر متیشود  ظهور آواها در محیطگفته می

که واتتدهای واجتی کته بتر روی هت  لتأویر شتود  درصتورلیباعث بروز لغییرالی در آنها متی

که ایتن استت و درصتورلیصتورت گرفته 0ستتهباشتند، همگتونی پیو گذارند، در کنار هت می

استت  همگتونی انجام شده 2اورگذاری روی واتدهای واجی غیرمجاور باشد، همگونی ناپیوسته

گیرد، امتا همگتونی ناپیوستته پیوسته میمولا بین دو همخوان یا یک واکه و همخوان شکل می
                                                           
1. contiguous or contact 

2. non-contiguous or distance 
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)کرد زعفرانفتو شود دیده می 0اوملاته با واکه( یا ای )همگونی واکی واکهبه صورت نوعی هماهنگ

هرگاه یک یا دو واتد واجی بته واتتد یتا   (171 :1984)2از نظر راجر لفَ(  013  0812کامبوزیا، 

  استهلر شوند، فرایند همگونی صورت گرفتواتدهای واجی دیگری شبیه
 
 ایهماهنگی واکه -3-2

 یتک یتا چنتدکفمته، در  یتکموجود در  هایواکهن آ یاست که ط یندیفرا ایواکه یهماهنگ

موجتود در  یتمحتدود ی لوص یبرا ایواکه ی  هماهنگشوندیهمگون م ه با  یواج ةمشخص

 ین  در چنترودیبته کتار مت ،که میمولا کفمته استتی واج ةتوز یک در هااز واکه ایمجموعه

 یتا[ ینماننتد ]پست یواجت ةمشخصت یتکواژه، در  یتک ةموجود در توز هایواکه ةهم ی،تالت

  0812، کامبوزیتا )کترد زعفرانفتو ددهنده است، مشتتر  هستتنلمایز ها[ که در مورد واکهی]گرِد

مجتاور ختود را  ةواکت یهامشخصته یاآن واکته یاست که ط یواج اییدهپداین فرایند  ( 011

ختود  ةچنتد مشخصت یا یکواکه،  یکممکن است  شود؛یم یللبد یگرد یاکهو به وا پذیردیم

 ,van der hulstمجتاور ختود کستب کنتد ) ةچند مشخصته از واکت یا یک یارا از دست بدهد 

[ کته ]  پستین[ استت، در نظتر oپسین[ است را در مجاورت ] -[ که ]eمثلا اگر ]  (1 :2016

ی ]  پستین[ ینیواکه مجاور خود  ةو مشخص دهدیخود را از دست م یژگیواکه و نیابگیری ، 

 آن را بته صتورت یکته خروجت [be]   [row] ماننتد یدر صتورل نتدیفرا نی  اکندیرا کسب م

[borow ]ابدییمصداق م  ،ینبییم  [bigir]  و[boxor]  و مواردی از ایتن دستت نیتز از همتین

در واژه / بگیتر/ کته بازنمتایی آوایتی آن را بته (  055-1   0818شناس، )تقکند قاعده لبییت می

واقتتع شتتاهد افتتزایش ارلفتتاع یتتک واکتته و لبتتدیل آن بتته واکتتة رد  ،بینیمتتی [bigir] صتتورت

که به دلیتل همگتونی ایتن  [i]/ به واکة افراشته eلری هستی   لبدیل واکة غیرافراشته /افراشته

هایی نظیر /شتکر/، /شتک /، /چکته/، گیرد، در دادهواکه با همخوان کامی بید از خود صورت می

شود و در گفتار محاوره غالبا با افراشتتگی واکته نیز دیده می/شش/، /کوچک/، /لکه/، و /هجده/ 

 ند  اقبل از همخوان کامی همراه
 
 ایانواع هماهنگی واکه -3-3

 پردازی  ای دارای انواعی است که در ادامه به آن میهماهنگی واکه

                                                           
3. umlaut 

4. Roger Lass 



 1041، بهار و تابستان 11پیاپی، 1شمارة ، 8 )دوره(سال های ایرانی/زبان فارسی و گویش پرویز قاسمی و همکاران     223

 

 شتهیآن ر یکته طت شتودیگفته م ایواکه یاز هماهنگ یبه نوع: 1هماهنگی متقارن -3-3-1

 van der) شتودیمت رییتواکته دچتار لغ نیلترکیاما وند در اور مجاورت با نزد کند،ینم رییلغ

hulst, 2018: 4)هتای لرکتی، فنلانتدی، لتوان در زبتان  نمونته ایتن نتوع از همتاهنگی را متی

از زبتان  هتاییموارد زیتر نمونته ( clements & sezer, 1982: 215)مجارستانی و مغولی یافت 

گترد( -پستین و -هتای ) پستین و  گترد( و )یتب دارای واکتهبولی است که به لرللرکی استان

 اند  های ریشه هماهن  شدههای وند با واکهها واکهباشند  در این مثا می

 → [dukuz-undʒu]  نهمین

 [jedi-indʒi] →هفتمین
 
تند  ه هستهمترا رییتلغ باهر دو  شهیکه وند و ر فرایندی است :2نامتقارن یهماهنگ -3-3-2

 (  جا)همان لوان در زبان سومالی یافتنمونه این نوع از هماهنگی را می
 
از آن  شی( پتیواکه بته واکته)ها کی هایکه مشخصهیدرصورل :3روپس یهماهنگ -3-3-3

 یایلحتت شترا در ایتن فراینتد،استت  رو صتورت گرفتتهپتف یکنتد، همتاهنگ دایتپ یلسرّ

 [e] ةدر واکت نتدیفرا نیا ةنموندر زبان فارسی،   شوندیم رلغییخوش دست  [o, a, e]هایواکه

 لیلبتد [o] بته  [+ row +] یدر ستتا  فیفت [o] در مجتاورت بتا واکته [+ be +] شوندیدر پ

 [i] بته [+ gir +] یدر ستتا  فیفت [i] در مجتاورتشتود و ادا می   [boro]صتورتد و بهشویم

کفمتات  در ( 051   0818 ،تتق شتناس)دد گرمیلففم  [bigirصورت ]شود و گاهی بهیم لیلبد

/سرود/، /الو/، /شوید/، /لحاف/، /چهار/ و بسیاری از کفمات فارستی مییتار دارای بافتت متناستب 

 شود  رو انجام میصورت پفبرای هماهنگی، این فرایند از نظر جهت به
 
پتف از آن  (یواکته بته واکته)ها یتک هایکه مشخصهیهنگام :0رویشپ یهماهنگ -3-3-0

بته  لتوانیرا م ینوع هماهنگ یناست  نمونه اصورت گرفته رویشپ یکند، هماهنگ یداپ یلسرّ

 یونتدیپ یکترد کته ستاختارمشتاهدهاستانبولی  یدر زبان لرکلیداد کمتر در فارسی و عمدلا 

 ی،)اتمتدخان یابتدیگسترش م ندپسو هایواکه یابه واکه  یشهر ةواک ینآخر هایدارد و مشخصه

 مانند   (812  0811

                                                           
1. symmetric 

2. asymmetric 

3. regressive 

4. progressive 
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[sɑhɑb]                              → /sɑheb/   )مثا  فارسی(  

  )مثا  لرکی استانبولی(       → [jɑt-ɑdʒɑk-mɯ-sɯnɯz]دراز خواهد کشید
 
 شدگی واکهکوتاه -3-0

شتود و باعتث بتروز فرایندی است که در آن یک واکة کولاه جایگزین واکة بفند متناظر آن می

/ eگردد  در زبتان فارستی، واکتة پیشتین و میتانی /ییرات همزمان کمیّ و کیفی در واکه میلغ

/ جتایگزین واکتة پستین و افراشتتة o/، واکة پسین و میانی /iجایگزین واکة پیشین و افراشتة /

/u/ و واکة پیشین و افتادة /a/ جایگزین واکة پسین و افتادة /ɑکترد زعفرانفتو کامبوزیتا، شود )/ می

2103  833 ) 
 
 تعامل فرایندهای واجیدر  2یتو شفاف 1یرگیت -3-5

استت  یتی  تالتت او  ورتیدهدیدر دو تالت که برعکف ه  هستند، رخ م کلا لیرگی دهیپد

 کیتنبودن بافت لازم برای رخداد  فراه که با وجود  دهدنشان میواژه  کی ییآوا ییکه بازنما

 یتیآوا ییبازنمتا یاست که با بررست یتیتالت دوم وری  استهرخ داد ندیآن فرا ،یواج ندیفرا

آن  ،یواجت ندیفرا کیکه با وجود فراه  بودن بافت لازم برای رخداد  شودیواژه مشاهده م کی

 2نیبترچ نهیو عکفِ زم 8نچینهیعکفِ زم لیاملواقع دو در یرگی  عفت لاستهرخ نداد ندیفرا

 رییتموجتب لغ یواجت نتدیشتود  فرا یرگیباعث ل دلوانیم زین 5نچینهیهستند  البته لیامل زم

داشتته  گریکتدیبتا  یکته ارلبتاطنیبتدون ا یواجت ندیچند فرا ایدو  یو گاه شودیلففم واژه م

در   نتدی، فرا[unɁ]صتورت به /ɑn/« آن»  برای مثا ، در لففم واژة دهندیباشند، در واژه رخ م

از همختوان  شیپت در بافتتِ [u] بته [ɑ] ةکوا لیلبد ندیهجا و فرا یِدر آغازة له ییبست چاکنا

در ایتن نمونته  ( 5  0811)جت ، است با ه  داشته باشند، رخ داده یکه ارلباطنیبدون ا ،یشومیخ

د، قاعدة جتاری ا عامل لغییر در روساخت وجود داری  3و لوصی  ساختاری 1که لغییر ساختاری

ایتانی )عامتل لغییتر همختوان پ ها با تتذفشفاف است، اما وقتی همین واژه در برخی گویش

جاری در آن لیره استت  مثتا  زیتر نمونتة دیگتری  ةشود، قاعدلففم می [Ɂu]واکه( به صورت 

  دداراف شف ةاست که لغییر و لوصی  ساختاری یا عامل لغییر در روساخت وجود دارد و قاعد
                                                           
1. opacity 
2. transparency 
3. counterfeeding 
4. counterbleeding 
5. feeding 
6. structural change 
7. structural description 



 1041، بهار و تابستان 11پیاپی، 1شمارة ، 8 )دوره(سال های ایرانی/زبان فارسی و گویش پرویز قاسمی و همکاران     281

 
/# be + ɑ #/    UP 

be + j + ɑ 
ɑbi + j +  

bijɑ                PR 
 

 روش پژوهش -0

رایج در زبان فارسی )مییتار(  ة، یکصد واژشناسی زایشیدر چارچوب نظریة وا در این پژوهش 
استت  ایتن لحقیتق، پیمایشتی و صورت هدفمنتد انتختاب شتدهدارای بافت واجی متناسب، به

هایی از زبتان فارستی هستتند کته از بافتت های پژوهش، واژهمحتوای کیفی است  دادهلحفیل
 051هتا در قالتب پرسشتنامه لنظتی  و از ای برخوردارنتد  دادهزم برای هماهنگی واکهواجی لا

م کنند  گویشتوران ایتن لحقیتق شتامل لا آنها را به سبک غیررسمی لفف شد گویشور خواسته

ستا   21سا  با بیش از  15لا  25خان  مسفط به فارسی مییار در محدودة سنی  32آقا و  33
ها شتامل جتدو  و دارای لحصیلات دیلف  لا دکتری بودند  پرسشنامهن راسکونت در له ةسابق

 ةخوداظهاری مشخصات )سن، جنف، شغل، محل لولد، محل زندگی، محل لولد والتدین، گونت
ی بافتت واجتی ای و هدفمنتد )داراصورت کتابخانهواژه است که به 011زبانی او ( و همچنین 
استت  عفتت انتختاب ل شدهاح شهر لهتران لکمیتصورت پیمایشی از سمتناسب( انتخاب و به

نکردن فراینتد همتاهنگی در کردن یتا عمتلبردن به چرایی و چگونگی عملها پیهدفمند واژه
شتوندگان است  در بخش لکمیفی پرسشتنامه، پژوهشتگر از پرسشهای واجی مشابه بودهبافت

آنهتا را در فتایفی صتولی م ففتهای موجود را به سبک غیررسمی لففم کنند و لخواسته لا واژه
  های لحقیقهایی از دادهاست  نمونهنگاری کردهربط نموده و در مراتل بید وا 

 
 اندای ادا شدهنمونه کفمالی که با هماهنگی واکه -0 جدو 

Table (1): The words in which the vowel harmony acted 

 /ʃivid/ شوید

 /ʔemtɑhɑn/ امتحان

 /bulur/ بفور

 /bilit/ بفیت

 /hulu/ هفو

انتد، شتامل لحقیق آنها را با همتاهنگی ادا کرده گویشوران %51بیش از هایی که سایر داده

/شهادت/، /شهامت/، /طالقان/، /اصفهان/، /سبیل/، /دهتات/، /محاکمته/، /ستلور/، /التو/، /خترو /، 

 است میاشرت/ و     بوده/دروس/، /ورود/، /محاصره/، /چهار/، /شیار/، /محابا/، /اشتها/، /
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 اندای ادا شدهنمونه کفمالی که بدون هماهنگی واکه  -2 جدو 

Table (2): The words in which the vowel harmony did not act 

 /lahɑz/ لحا 

 /maɂɑd/ میاد

 /ʃenid/ شنید

 /bahɑ/ بها

 /resid/ رسید
 

 /، /التهتاب/، /مهتار/، و /طهتارت/ کفمتالی هایی نظیر /کشید/، /سیادت/، /رعایت/، /لحاداده
لحقیق آنها را بتا همتاهنگی لففتم  گویشوران %51کمتر از لر، که به دلیل بسامد پایینهستند 
 اند  کرده

های همتاهنگی در ند از  مشخصهاشناسی خای عبارتهای این فرایند در وا برخی ویژگی
ت مشتخ  یرستاختی ونتدها ممکتن استهای هماهنگی در صورت زریشه قرار دارند؛ مشخصه

شتود؛ ای لنظی  شده که باعث ایجاد همتاهنگی نمتیهای خنثی قواعد به گونهنباشند؛ در واکه
کاربرد یک قاعده ممکن است به صورت خای و از چپ به راست یا از راستت بته چتپ باعتث 

 تارتر غالبتاهای لحقیق   داده0(carr& montreuil, 2014: 219-220ایجاد هماهنگی بشود؛ )
زایشتی، فراینتد  ةهستند  در چتارچوب نظریت پسین بودنو  ارلفاع واکهمشمو  هماهنگی در  

هتا بته آن پرداختته بختش لحفیتل داده ای دارای قواعد مشخصی است کته درهماهنگی واکه
ها بته ککتر مشخصی ندارد و در لحفیل داده ةنکردن این فرایند واجی قاعدخواهد شد، اما عمل

 شود  آن اکتفا میدلایل 
 

 هاتحلیل داده -5

ماالیالی آواهای زبان از نظر شیوة پردازش بازنمتایی واجتی  ةعنوان شاخشناسی زایشی بهوا  
شناستی بنیاد، وا شناسی قاعدهبرای استنتا  بازنمایی آوایی به سه دوره قابل لقسی  است  وا 

ازآنجاکته (  3  0832جن ختان بته نقتل از رکتا، بی)بنیاد شناسی محدودیتاصل و پارامتربنیاد و وا 
الگتوی آوایتی زبتان موستوم بته  (0113) 2این نظریه با اور میروف چامستکی و هفته ةدورة اولی
شتتود کتته ماالیتتات ای گفتتته متتیبنیتتاد بتته دورهشناستتی قاعتتدهآغتتاز شتتد، وا  انگفیستتی

هتا مستتقل از ستایر زبتان نظام آوایی هتر زبتان 8(SPEزایشی در چارچوب انگارة )شناسیوا 
                                                           
1. Philip Carr & Montreuil 
2. Halle 

3. The Sound Pattern of English 
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نتد  بترای اشتتقاق اشد  ابزار صوری این انگاره، قواعدی هستند که تساس به بافتلوصی  می
با لرلیبتی  (R)بازنمایی آوایی از بازنمایی واجی در یک زبان، کافی است قواعد تساس به بافت 

کنند لا بازنمایی آوایی تاصل شود  با لوجته بته دو ستاحی خا  بر روی بازنمایی واجی عمل
ازنمتایی آوایتی، صتورلی که چامسکی و هفه در انگاره آوایی انگفیستی بته آن میتقتد بودنتد، ب
استت  بتراین استاس، کردهاشتقاقی از بازنمایی واجی است که صفر یا چند قاعتده بتر آن عمل

 بنیاد به لرلیب زیر قابل طرح است شناسی قاعدهودار وا نم

 A → B / -C                               به بافت  متکی قاعده

کنند  در این قاعده، ختط ای عمل میصورت مرتفهقواعد خای هستند و به SPE ةدر انگار

دهتد کته لغییتر میو سمت راست ختط متورب، بتافتی را نشتان« در بافت   »مورب به مینی 

لحفیتل چگتونگی رای بت(  21-80  0812)کرد زعفرانفو کامبوزیتا، گیرد میدر آن صورت Aمشخصه 

های بته مشخصته نماید ابتتدااجی متناسب، لازم میهای زبان فارسی در بافت وهماهنگی واکه

 های زبان فارسی اشاره کنی  واکه

  استی آمدهزبان فارس  هایمشخصه واکه 5در جدو  
 

 های زبان فارسی )همان(واکه - 8جدو 
Table (3): The Persian vowels 

[u] [o] ɑ][ [i] [e] [a]  

 backپسین/ - - -      

 highافراشته/ - -   - -  

 lowافتاده/   - -   - -

 roundگرد/ - - -      

 

 های تحقیقای در دادهتحلیل عدم هماهنگی واکه -5-1

ارر به دو گروه کفی قابل لقسی  است  گروه او  کفمالی کته رتمن داشتتن های لحقیق تداده

هایی که با وجود شترایط لازم شوند و گروه دوم واژهای ادا میشرایط متناسب، با هماهنگی واکه

ها لحفیل و ستلف شوند  ابتدا قاعدة هماهنگی در واژهای ادا میکردن هماهنگی واکهبدون عمل

ا  لحقیتق در ؤپردازی  لا رسیدن به پاسخ سها میقاعدة مورد نظر در داده نکردنبه دلایل عمل

 های واجی مورد نظر لسهیل شود  محیط
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 /ɑهای کوتاه با /هماهنگی از نوع پسین: واکه -5-1-1

قرار بگیرند، ایتن سته واکته بتا  /hɑ-/یا / ʔɑ-های /قبل از بافت /e/ ،/a/ ،/oهرگاه یکی از سه واکة /

/ در هجتای او ، بته aد  گاهی در لففم گویشوران ممکتن استت لولیتد /شوهمگون می /ɑواکة /

ای ماننتد / در هجای او  کفمتهaدر هجای دوم، با همگونی کامل همراه نباشد و واکة / /ɑلولید /

لتر لولیتد شتود  شود و ایتن یینتی لتا تتدی پستین/ در هجای دوم نزدیک ɑبه لولید /« بهار»

های پایتدار گرایشتی های ناپایتدار بته واکتهشواهد لاریخی، هماهنگی واکهبراساس ملاتظات و 

ژه /خروس/ که در زبان پهفتوی دارای بازنمتایی واجتی نمونه، وارای فارسی است  بغالب در زبان

/xrōsاستت فارسی امتروزی رسیده/ بوده، با فرایندی که در ادامه آمده به بازنمایی آوایی در زبان
 ( 282  0838)مکنزی، 

xrōs#/      UR / 

 /xrusمیانی   / ةکشید ةافراشتگی واک

 /e/  /xerusنشان /بی ةتذف خوشه با در  واک

 /xorusگردی  / ة/ در مشخصe/ و /uای بین /هماهنگی واکه

 /xurusافراشتگی  / ة/ در مشخصu/ و /oای بین /هماهنگی واکه

 
 /ɑ/افتاده و پسین  ةک/ با واaهماهنگی واکة افتاده و پیشین /  -2 جدو 

 
Table (4): The data in which the vowel /a/ [low, front] harmonized with /ɑ/ [low, back] 

 ها )برگرفته از منابع مکتوب(داده ردی 

 mahɑr → [mɑhɑr] مهار 0

 nahɑn → [nɑhɑn] نهان 2

 lahɑf → [lɑhɑf] لحاف 8

 ʃahɑb → [ʃɑhɑb] شهاب 2

 tʃahɑr → [tʃɑhɑr] چهار 5

 
دهتد و قاعتدة همخوان چاکنایی را نشان متی Hمرز هجا و  $، علامت 2های جدو  در داده

 ( به این صورت است R1فرایند هماهنگی)
a → ɑ/ c --- $ H ɑ             H = [Ɂ , h] 

 پسین،   افتاده،   همخوانی[ -] → [  پسین]

 H  $  - cهمخوانی[   -  پسین،   افتاده، ]
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صتورت وجتود هایی که در گفتار روزمره بستامد بتالایی دارنتد، درشود واژهنانچه دیده میچ

هتا ماننتد /لحتاف/، عنوان نمونته، برختی دادهانتد  بتهبافت واجی متناسب، با هماهنگی ادا شتده

انتتد، شتتوندگان بتتا همتتاهنگی لففتتم کتتردهپرسش %51/چهتتار/، /نهتتار/، و /شتتهامت/ را بتتیش از 

بتیش از را با وجود بافت واجی مشابه، مالی نظیر /رها/، /میاد/، /سیادت/ و /رعایت/ که کفتالیدر

هماهنگی انتد  بخشتی از ایتن عتدمدهلففتم کتر بدون هماهنگیگویشوران لحقیق تارر،  51%

هتای محفتی ناشی از لأویر متغیرهای فردی گویشوران یا بروز شباهت لففم به گویش یتا لهجته

نگی در برونتداد ایتن فراینتد استت  متثلا واژة /ستفید/ در صتورت کتردن همتاهدرصورت عمل

زبتان استت و های آکریلففتم گونته صورت /ستیفید/ لففتم شتود کته شتبیههماهنگی باید به 

مییار چنین لففظی ندارند  واژة /دهان/ نیز درصتورت همتاهنگی واکتة هجتای گویشوران فارسی

افتتد، زیترا اغفتب ا چنین همتاهنگی الفتاق نمید، املففم شو [داهان]او  و دوم باید به صورت 

لففم از تیتث  اند  اینلففم کرده [دهَنَ]و به صورت  0شدگی واکهگویشوران این واژه را با کولاه

های کولاه قرار های کشیده کمتر لحت لأویر واکهست، اما ازآنجاکه واکهروجهت هماهنگی پیش

به دلیل جایگزینی یک واکة کولاه بته جتای واکتة بفنتد گیرند، به اعتقاد نگارنده، این فرایند می

شدن لغییرات کمیّ و کیفی مرلبط با آن، بته جتای استتفاده از همتاهنگی متناظر خود و لحا 

 است  شدگی واکه نام برده شدهای، با اصالاح کولاهواکه

نمونه ایتن  هایداده / است ɑ/ با واکه /eیکی دیگر از انواع این نوع هماهنگی مربوط به واکه /

 است آمده فرایند در جدو  مربوط
 

 /ɑ/ با واکة افتاده و پسین /eهماهنگی واکة میانی و پیشین / - 5 جدو 
Table (5): The data in which the vowel /e/ [mid, front] harmonized with /ɑ/ [low, back] 

 ها )برگرفته از منابع مکتوب(داده ردی 

 dehɑt →[dɑhɑt] دهات 0

 ɂemtehɑn → [ɂemtɑhɑn] امتحان 2

 reʔɑjat → [rɑʔɑjat] رعایت 8

 ɂentehɑ → [ɂentɑhɑ] انتها 2

 ɂeʃtehɑ → [ɂeʃtɑhɑ] اشتها 5

 

 ( به این صورت است R2هماهنگی) ة( قاعد5های جدو )در داده

                                                           
1. vowel shortening  
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e → ɑ/ c --- $ H ɑ 

 [افتاده،   همخوانی -پسین،  -]  →  پسین[ ]

 c --- $ H ɑهمخوانی[   -تاده،   پسین،   اف]
 

جاری استت،  5های جدو  شود، قاعده مربوط به این نوع هماهنگی در دادهچنانچه دیده می    

اند  کفمتالی نظیتر /التهتاب/ کته اصتالاتی های لحقیق از این قاعده لبییت نکردهداده ةاما هم

ها بستامد کمتتری ایر دادهشود، در مقایسه با سدرمان و سلامت محسوب می ةلخصصی در توز

هتای مربتوط بته کردن فراینتد همتاهنگی استت  در میتان دادهدارد و همین عامل مانع از عمل

های /امتحان/، /اشتها/، /انتها/، و /دهات/ دارای بتالالرین میتزان بستامد ، واژه[ɑ]/ به eهماهنگی /

هاب/  با کمتترین میتزان همتاهنگی که /شیار/، /میاد/، /انشیاب/ و /التتالیاند، درهماهنگی بوده

اند  این لفاوت بسامد در میان گویشوران نشان داد که بسامد و فراوانی کتاربرد ای لففم شدهواکه

واژه /ارلحتا / کته از نمونته، وامای رایند هماهنگی نقش مهمتی دارد  بترنکردن فها در عملواژه

گفتار و نوشتار گویشوران راه یافتت، بتا ش و با کاربردی لقویمی و مناسبتی به 0811ة اواخر ده

 است لوجه به لکرار کاربرد آن، با هماهنگی لففم شده

/ ɑ/ با واکته /oیکی دیگر از انواع این نوع هماهنگی مربوط به سومین واکة کولاه یینی واکة /

 است های نمونه این فرایند در جدو  مربوط آمدهاست  داده
 

 /ɑ/ با واکة افتاده و پسین /oو پسین / هماهنگی واکة میانی  -1 جدو 
Table (6): The data in which the vowel /o/ [mid, back] harmonized with /ɑ/ [low, back] 

 ها )برگرفته از منابع مکتوب(داده ردی 

 moʔɑfi → [mɑʔɑfi] میافی 0

 moʔɑʃerat → [mɑʔɑʃerat] میاشرت 2

 mohɑsere → [mɑhɑsere] محاصره 8

 mohɑceme → [mɑhɑceme] محاکمه 2

 mohɑsebe → [mɑhɑsebe] محاسبه 5

 

 ( به این صورت است R3هماهنگی ) ة(، قاعد1های جدو  )در داده
ɑ H $   ---   ɑ / c   →   o 

 [افتاده،   همخوانی -]   پسین،  →  پسین[ ]

 c --- $ H ɑهمخوانی[   -  پسین،   افتاده، ]
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نشتان داد در کفمتالی نظیتر /محاکمته/، /محاصتره/، [ɑ] / بته o/ بررستی بستامد همتاهنگی

انتد  بستامد همتاهنگی لففتم شتده %21و  %52، %15، %11/محاسبه/ و /میاشرت/ به لرلیب با 

های عربی باب مفاعفه مانند /مباتثته/، بالوجته بته واژهنکردن فرایند لحقیق در برخی از وامعمل

کتردن فراینتد رو، این است که درصورت عملای پیشواکهواجی متناسب برای هماهنگی  بافت

کته همتاهنگی کننتد، درتتالیلففم  [ران باید /مباتثه/ را به صورت ]مباتاوههماهنگی، گویشو

هتای دارای بافتت مشتابه، های عربی محتمل نیست و در ستایر واژهواژهرو در این قبیل وامپیش

ها به دلیل بسامد کمتر، تتی درصتورت واژهنکه وامنهایت ایاست  گرفتهرو صورتهماهنگی پف

لیبیر دیگتر، گیرنتد  بتهواجی متناسب، کمتر لحت لأویر قاعدة هماهنگی قترار می داشتن بافت

رو باشد(، اما شترط دوم شرط او  در مورد این واژه فراه  نیست )همگونی در این واژه باید پف

 ( R1/ تضور دارد(  بنابراین در فرایند او )hفراه  است )بین دو واکه همخوان چاکنایی /
 

/# mo.bɑ.ha.sa#/ 

.saɑ.habmo. 

 ( R2در فرایند دوم )

R2: a → e/ --- # 

R2: a → e/ c --- ce # 

/ در ایتن بافتت را e/ در پایتان واژه و لبتدیل آن بته /a(، عتدم تضتور /R3در فرایند سوم )

/ پایتانی بتا هستتة هجتای چهتارم eبتل از /( هماهنگی واکة قR4شاهدی  و در فرایند چهارم )

 گیرد صورت می
/#mo.bɑ.ha.sa#/   UR 

R3:           mo.bɑ.ha.se 

R4:           mo.bɑ.he.se 

[mobɑhese]        PR 

 

 واکه( )ارتقای های افراشتههای میانی با واکههماهنگی در ارتفاع واکه: واکه -5-1-2

است و در مرکز هجتا،   cvکه هجای او  در آنها هجای کولاه کفمالی است  ها،هماهنگیدیگر از 

 [u]یتا  [i]های افراشتتة قرار دارد و در هستة هجای دوم یکی از واکه [o]یا  [e]های یکی از واکه

 شود  وجود دارد  در این موارد، لبدیل واکه میانی هجای او  به واکه افراشته دیده می
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 /i/ با واکة افراشته و پیشین /eپیشین /هماهنگی واکة میانی و  - 3جدو 

Table (7): The data in which the vowel /e/ [mid, front] harmonized with /i/ [high, front] 
 ها )برگرفته از منابع مکتوب(داده ردی 
 devist → [divist] دویست 0

 ceʃic → [ciʃic] کشیک 2

 belit → [bilit] بفیت 8

 sebil → [sibil] سبیل 2

 celid → [cilid] کفید 5
 

 به این صورت است  3های جدو  ( در دادهR4قاعدة جاری )
$ c --- i / c → e 

 [افتاده،   همخوانی -]   پیشین،  →  افراشته[ ]
 c --- $ H ɑهمخوانی[   -  پیشین،   افراشته، ]

 
فراینتد در برختی  داد که تتی در صورت مهیا بودن شترایط، ممکتن استت ایتننتایج نشان

واجتی یکستانی  ها عمل نکند  مثلا واژة /سفید/، /رسید/، /کشید/ و /شنید/ همه دارای بافتتواژه
[ قترار دارد و در هستتة هجتای e]است و در مرکز هجتا، واکتة  cvهستند و شامل هجای کولاه 

ین نوع همتاهنگی های اهماهنگی در داده[ وجود دارد  بیشترین بسامد عدمiدوم، واکة افراشتة ]
محتور کته گتاهی در لففتم هتای گتویشاست  نخست گترایشبه این دلیل عمده صورت گرفته

گویشوران مشهود است  عمدة گویشوران مسفط به فارسی مییار در این لحقیتق، واژة /ستفید/ را 

ی هاا لففم آنها به زبان، گویش یا لهجة محفتی دیگتری )ماننتد گونتهاند، للففم نکرده [سیفید]
/رستید/، /شتنید/ و امثتا  آن، هایی ماننتد /کشتید/، آکری( شبیه نگردد  دوم آنکه در مورد داده

دستوری افیا  ماری ساده )بسیط( وجه مشخصی است که نشان داد گویشوران آنها را بتا  مقولة
 کنند شده لففم میهمان بازنمایی واجی شناخته

 
 /uواکة افراشته و پسین / / باoهماهنگی واکة میانی و پسین /  -3 جدو 

Table (8): The data in which the vowel /o/ [mid, back] harmonized with /u/ [high, back] 

 ها )برگرفته از منابع مکتوب(داده ردی 
 sopur → [supur] سلور 0

 ʔotu → [ʔutu] الو 2

 bolur → [bulur] بفور 8

 ʃocuh → [ʃucuh] شکوه 2

 dorus → [durus] دروس 5
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 به این صورت است    3های جدو  ( در نمونهR5قاعدة جاری )    
$ c u  --- u / c → o 

 [افتاده،   همخوانی -]   پسین،  →  افراشته[ ]

هتای لحقیتق مورد افیالی که دارای واکه لکواژ امر و التزامی هستند، چنتین نیستت )دادهدر

 ( استه( نبود/o/ به /eواژ امر و واکة ستا  )لبدیل /ای بین واکة لکتارر شامل هماهنگی واکه
که در مناسبات اجتماعی، استفاده از گفتار رسمی بر گفتار غیررستمی غالتب استت، افتراد آنجااز

کرده، گرایش بیشتری به گفتار رسمی دارند و در نتیجه برخی کفمتات تتتی بتا وجتود لحصیل
ازنمایی آوایی بدون لغییری نسبت به بازنمتایی بافت واجی متناسب، در گفتار غیررسمی دارای ب

هایی ماننتد /مباتثته/ بر بسامد، جهت هماهنگی نیز گاهی در دادهواجی آن کفمه هستند  علاوه

کته در زبتان فارستی همتاهنگی استت، چراجام چنین فراینتدی شدهباعث بروز محدودیت در ان
 رو دارای بسامد یکسانی نیست رو و پفای پیشواکه
 
 گیرینتیجه -6

باشتد کته بتا قواعتد  ایبه گونته یدمشخصه مشتر  با یدارا هایواکه ینشان داد که لوال یجنتا
متانع از  یدهتان یهتاکننتده و همختوانیللسه ییچاکنا هایباشد  همخوان ناسبتم یهماهنگ
در  ینتدفرا یتنباز هت  ممکتن استت ا یط،شرا ینبودن ایاهستند  درصورت مه یندفرا ینانجام ا
 ،صتورتیتن( کته در ا، /مباتثته/، /ستفید/ و /کشتید//رستید/ واژة مانند) نکندعمل هاواژه یبرخ
فراینتد در  یابتد  ایتنررورت متی زبانی نیزو عوامل برون یرهامتغ یبررسبر عوامل واجی، علاوه

کردن آن نقتش دارنتد  کند  زیرا عوامل مختففی در عملجامع عمل نمیطورگفتار غیررسمی به
هتای لحقیتق لوان بسامد کاربرد یک واژه دانست  عامل بیدی مه  در دادهلرین عامل را می مه

های کولتاه و لبتدیل ها قرار دارد، زیرا در هماهنگی واکهتارر، نوع همخوانی است که بین واکه
آنها به واکة کشیده، تضور همخوان چاکنایی بین دو واکه الزامی استت  در متورد همتاهنگی در 

های بسیای محتمل استت کته دارای هجتای هتدف ارلفاع واکه نیز این فرایند در واژه ةصمشخ
بودن ایتن هجتا کته هستتة آن را واکتة هتدف لشتکیل ( هستند، زیرا درصورت بستهcvکولاه )

دهد  کفمتالی ماننتد ای را از دست میدهد، عملا واژه غیربسیط بوده و امکان هماهنگی واکهمی
 یتناخو/ از ایتن دستت هستتند  ش/، /پرمو/، /سرخو/، /پرشتور/ و /درشتتپو/خودجوش/، /خوش

ای در نظتر گرفتت کته بتا قاعتده نکردن ایتن فراینتد، نتتوانشده لا بترای عمتلها سببویژگی
 متناسب باشد و بافت آنها  ها وا یزّمم یاتخصوص
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